
 

Jour 7 / Day 7 Séjour ERASMUS SUEDE  

WEEKEND À STOCKHOLM 

Pendant notre week-end à Stockholm, le dimanche matin, nous avons visité le musée Vasa. 

Son nom vient du navire qu’il abrite. Le Vasa est un navire de guerre construit pour Gustave 

II Adolphe de Suède entre 1626 et 1628. Il a été construit pour démontrer la puissance de la 

Suède à cette époque. Ses proportions sont colossales : 69 mètres de long, 12 mètres de large, 

pour un poids total de 1 200 tonnes. 

La tragédie de ce navire réside dans le fait 

qu’il a coulé lors de son tout premier 

voyage, à seulement un kilomètre du port 

de Stockholm. Le naufrage a été causé par 

son instabilité — trop de poids sur les 

ponts supérieurs et pas assez de ballast. 

Le navire a été redécouvert à la fin des 

années 1950 et sorti de l’eau en 1961. 

Depuis, il est exposé dans son propre 

musée sur l’île de Djurgården, près du 

centre de Stockholm. 

Pour conclure ce weekend, nous avons 

repris le bus qui nous a conduits vers nos 

lieux de stage  respectifs.  

Impressions / Observations : 

La visite du musée Vasa a été une 

expérience intéressante qui nous a permis 

d’en apprendre davantage sur l’histoire 

suédoise. Cette visite nous a donné une 

meilleure appréciation du patrimoine 

maritime de la Suède et des efforts 

engagés pour la sauvegarde de leur 

patrimoine.   

Maxence Robert 

 

 

WEEKEND AT STOCKHOLM 

During our weekend in Stockholm, on Sunday morning, we visited the Vasa Museum. Its 

name comes from the ship it houses. The Vasa is a warship built for Gustav II Adolph of 

Sweden between 1626 and 1628. It was constructed to demonstrate the power of Sweden at 

that time. Its proportions are colossal: 69 meters long, 12 meters wide, with a total weight of 

1,200 tons. 



 

The tragedy of this ship lies in the fact that it sank on its very first trip, just one kilometer 

away from the port of Stockholm. The sinking was caused by its instability — too much 

weight on the upper decks and not enough ballast. 

The ship was rediscovered at the 

end of the 1950s and was raised 

from the sea in 1961. Since then, 

it has been displayed in its own 

museum on Djurgården Island, 

near central Stockholm. 

Finally, to end the weekend, we 

took the bus back to our farm 

internship.  

 Impressions / Observations: 

Visiting the Vasa Museum was an 

interesting experience that 

allowed us to learn more about 

Swedish history. This visit gave us a deeper appreciation for Sweden’s maritime heritage and 

the remarkable effort made to save and restore this national treasure. 

Maxence Robert 

 

 

 



 

Jour 8 / Day 8 Séjour ERASMUS SUEDE  

EXPLOITATION : RESTA GÅRD  

Nous avons commencé la journée à 7h00 par le 

débroussaillage des herbes hautes, puis nous avons 

utilisé le tracteur-tondeuse pour couper l’herbe. Cette 

activité a occupé toute la matinée. 

L’après-midi, nous avons participé à la décoration des 

deux magasins ainsi que des extérieurs avec des 

guirlandes lumineuses, en prévision des fêtes de Noël. 

Nous avons 

également 

découvert le 

deuxième magasin 

de vente, situé à 

proximité de la 

ferme, ouvert 

uniquement du vendredi au dimanche. 

Ensuite, nous avons visité les parcelles de sapins plantées 

depuis une vingtaine d’années, afin de sélectionner et couper 

quelques spécimens pour le magasin. Nous avons aussi 

décoré le premier magasin, qui, lui, est ouvert 24h/24. 

Impressions et observations : 
Cette journée nous a permis de découvrir de nouvelles 

activités liées à la ferme et à son environnement. Nous 

avons particulièrement apprécié participer aux préparatifs de 

Noël et en apprendre 

davantage sur le 

fonctionnement de l’exploitation. 

Matthéo et Elouan 

 

RESTA GÅRD FARM 

We started the day at 7:00 a.m. by clearing tall grass, then 

used the ride-on mower to cut the rest of the grass. This 

activity took up the entire morning. 

In the afternoon, we helped decorate the two shops and the 

outdoor areas with string lights in preparation for the 

Christmas season. We also discovered the second farm shop, 

located near the main farm, which is only open from Friday 

to Sunday. 



 

Then, we visited the Christmas tree fields, which were planted about twenty years ago, to 

select and cut a few trees for the shop. We also decorated the first shop, which is open 24 

hours a day. 

Impressions and observations: 

This day allowed us to discover new activities related to the farm and its surroundings. We 

particularly enjoyed taking part in the Christmas preparations and learning more about how 

the farm operates. 

Matthéo and Elouan 

 

 

 

 

 

 

 



 

 


